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 Modello - Model - Model - Gerätetyp

Code Production

 Descrizione - Description
Description - Beschreibung

Tipo di teglie - Trays type
Type de plateaux - Blechetyp - Tipo de fuentes

 Range

 Scheda Elettronica - Electronic card

Funzionamento - Operating Mode
Mode de fonctionnemen - Betriebsmodus 


Capacità lorda - Gross Capacity
Capacité brute - Bruttovolumen

l

Dimensioni esterne - External Dimension
Dimensions externes - ußenabmessungen

Lunghezza - Width -Largeur - Breite mm

Profondità / con porte aperte - Depth / with open doors
Profondeur avec portes ouverte - Tiefe/mit geöffneter Tü

mm

Altezza - Height - Hauteur - Höhe mm

Dimensioni interne - Internal Dimension
Dimensions internes - Innenabmessungen

Lunghezza - Width -Largeur - Breite mm

Profondità  - Depth
Profondeur - Tiefe

mm

Altezza - Height - Hauteur - Höhe mm

 Porte - Doors - Portes - Türen

Dotazione Standard - Standard Equipment
Equipement standard - Standardausstattung

Capacità teglie - Pans capacity MAX
Capacité bacs - Backblechekapazität

max

Interasse teglie - Pans pitch
Pas des bacs - Backblecheabsatz

mm


Serratura - Lock
Serrure - Schloss 

 Sbrinamento - Defrost - Dégivrages - Abtauen

Type

N° Defrost in 24 hrs.

Evaporazione acqua sbrinamento - Evaporation of defrost water
Evaporation eau de dégivrage - Tauwasserverdunstung

Compressor

Model

Potenza -  Power - Puissance - Leistung HP

Potenza frigorifera - Refrigerant Power
Puissance frigorifique - Kälteleistung

watt

Refrigerante - Refrigerant type
Réfrigérant type - Kältemitteltyp

Quantità di refrigerante - Refrigerant quantity
Quantité de réfrigérant - Käaltemittelmenge

gr

 Classe Climatica - Climate Class - Classe Climatique - Klima Classe

Potenza assorbita - Total Power
Puissance - Leistung

watt

Tensione alimentazione - Supply Voltage
Tension d’alimentation - Anschlussspannung

V

220V/60Hz Voltage 


Peso Netto - Net weight
Poids net - Netto Gewicht

kg

Volume - Volume - Volume - Volumen mc

Versione Predisposta - Remote version
Version sans groupe - Modele ohne Aggregat 



AP1N/L64

AE642001‐DM

PA 60x40 TN

EN600x400

‐2°C  +8°C

EVCO EVX214

V

720

790

820/1580

2025

640

670

1440

1, Full

20 coppie guide ‐ 20 pairs of slides

20 glissieres ‐ 20 paar führungen

n°27 600x400

50



Hot Gas

Automatic

Automatic by Hot Gas

EMT6165GK

1/4

550

R404A

280

+43°C

400 ‐ 2,4

230V~   50Hz   1+N



140

1,7


 

 S = Statico - Static - Statique - Stille Kühlung / V = Ventilato - Ventilated - Ventile - Umluftkühlung

 = Dotazione di serie - Standard equipment - Dotation standard - Serien Ausstattung    =Optional

 Sbrinamento elettrico - Electrical defrosting - Dégivrage electrique - Elektrische Abtauung
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